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SBÍRKA
MEZINÁRODNÍCH SMLUV

ČESKÁ REPUBLIKA

Částka 13 Rozeslána dne 4. května 2009 Cena Kč 70,–

O B S A H :

29. Sdě lení Ministerstva zahraničních věcí o sjednání Dohody mezi Norským královstvím a Evropskou unií o bezpečnostních
postupech pro výměnu utajovaných informací

30. Sdě lení Ministerstva zahraničních věcí o sjednání Dohody mezi Bývalou jugoslávskou republikou Makedonií a Evropskou
unií o bezpečnostních postupech pro výměnu utajovaných informací

31. Sdě lení Ministerstva zahraničních věcí o sjednání Dohody mezi Ukrajinou a Evropskou unií o bezpečnostních postupech pro
výměnu utajovaných informací

32. Sdě lení Ministerstva zahraničních věcí o sjednání Dohody mezi Chorvatskou republikou a Evropskou unií o bezpečnostních
postupech pro výměnu utajovaných informací

33. Sdě lení Ministerstva zahraničních věcí o sjednání Dohody mezi Islandskou republikou a Evropskou unií o bezpečnostních
postupech pro výměnu utajovaných informací

34. Sdě lení Ministerstva zahraničních věcí o sjednání Dohody mezi Evropskou unií a vládou Spojených států amerických o bez-
pečnosti utajovaných informací

35. Sdě lení Ministerstva zahraničních věcí o sjednání Dohody mezi Švýcarskou konfederací a Evropskou unií o bezpečnostních
postupech pro výměnu utajovaných informací

36. Sdě lení Ministerstva zahraničních věcí o sjednání Dohody mezi Evropskou kosmickou agenturou a Evropskou unií o bez-
pečnosti a výměně utajovaných informací

37. Sdě lení Ministerstva zahraničních věcí o sjednání Dohody mezi vládou České republiky a vládou Italské republiky o ukončení
platnosti Dohody mezi Českou republikou a Italskou republikou o podpoře a ochraně investic, podepsané dne 22. ledna 1996
v Římě

38. Sdě lení Ministerstva zahraničních věcí o sjednání Memoranda o spolupráci v oblasti ochrany životního prostředí mezi
Ministerstvem životního prostředí České republiky a Ministerstvem ekologie a přírodních zdrojů Republiky Ázerbájdžán
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SDĚLENÍ

Ministerstva zahraničních věcí

Ministerstvo zahraničních věcí sděluje, že dne 22. listopadu 2004 byla v Bruselu podepsána Dohoda mezi
Norským královstvím a Evropskou unií o bezpečnostních postupech pro výměnu utajovaných informací.

Dohoda vstoupila v platnost na základě svého článku 17 odst. 1 dne 1. prosince 2004.

Dohoda byla sjednána v souladu s článkem 24 a článkem 38 Smlouvy o Evropské unii1), na jejichž základě se
stala dnem vstupu v platnost závaznou i pro Českou republiku.

České znění Dohody ve znění uveřejněném v Úředním věstníku Evropské unie se vyhlašuje současně.

1) Smlouva o Evropské unii byla vyhlášena pod č. 44/2004 Sb. m. s.
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SDĚLENÍ

Ministerstva zahraničních věcí

Ministerstvo zahraničních věcí sděluje, že dne 25. března 2005 byla ve Skopje podepsána Dohoda mezi
Bývalou jugoslávskou republikou Makedonií a Evropskou unií o bezpečnostních postupech pro výměnu utajo-
vaných informací.

Dohoda vstoupila v platnost na základě svého článku 17 odst. 1 dne 1. srpna 2005.

Dohoda byla sjednána v souladu s článkem 24 a článkem 38 Smlouvy o Evropské unii1), na jejichž základě se
stala dnem vstupu v platnost závaznou i pro Českou republiku.

České znění Dohody ve znění uveřejněném v Úředním věstníku Evropské unie se vyhlašuje současně.

1) Smlouva o Evropské unii byla vyhlášena pod č. 44/2004 Sb. m. s.
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SDĚLENÍ

Ministerstva zahraničních věcí

Ministerstvo zahraničních věcí sděluje, že dne 13. června 2005 byla v Lucemburku podepsána Dohoda mezi
Ukrajinou a Evropskou unií o bezpečnostních postupech pro výměnu utajovaných informací.

Dohoda vstoupila v platnost na základě svého článku 16 odst. 1 dne 1. února 2007.

Dohoda byla sjednána v souladu s článkem 24 a článkem 38 Smlouvy o Evropské unii1), na jejichž základě se
stala dnem vstupu v platnost závaznou i pro Českou republiku.

České znění Dohody ve znění uveřejněném v Úředním věstníku Evropské unie se vyhlašuje současně.

1) Smlouva o Evropské unii byla vyhlášena pod č. 44/2004 Sb. m. s.
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SDĚLENÍ

Ministerstva zahraničních věcí

Ministerstvo zahraničních věcí sděluje, že dne 10. dubna 2006 byla v Lucemburku podepsána Dohoda mezi
Chorvatskou republikou a Evropskou unií o bezpečnostních postupech pro výměnu utajovaných informací.

Dohoda vstoupila v platnost na základě svého článku 17 odst. 1 dne 1. listopadu 2006.

Dohoda byla sjednána v souladu s článkem 24 a článkem 38 Smlouvy o Evropské unii1), na jejichž základě se
stala dnem vstupu v platnost závaznou i pro Českou republiku.

České znění Dohody ve znění uveřejněném v Úředním věstníku Evropské unie se vyhlašuje současně.

1) Smlouva o Evropské unii byla vyhlášena pod č. 44/2004 Sb. m. s.
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SDĚLENÍ

Ministerstva zahraničních věcí

Ministerstvo zahraničních věcí sděluje, že dne 12. června 2006 byla v Lucemburku podepsána Dohoda mezi
Islandskou republikou a Evropskou unií o bezpečnostních postupech pro výměnu utajovaných informací.

Dohoda vstoupila v platnost na základě svého článku 17 odst. 1 dne 2. března 2007.

Dohoda byla sjednána v souladu s článkem 24 a článkem 38 Smlouvy o Evropské unii1), na jejichž základě se
stala dnem vstupu v platnost závaznou i pro Českou republiku.

České znění Dohody ve znění uveřejněném v Úředním věstníku Evropské unie se vyhlašuje současně.

1) Smlouva o Evropské unii byla vyhlášena pod č. 44/2004 Sb. m. s.
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SDĚLENÍ

Ministerstva zahraničních věcí

Ministerstvo zahraničních věcí sděluje, že dne 30. dubna 2007 byla ve Washingtonu podepsána Dohoda mezi
Evropskou unií a vládou Spojených států amerických o bezpečnosti utajovaných informací.

Dohoda vstoupila v platnost na základě svého článku 20 odst. 1 dne 30. dubna 2007.

Dohoda byla sjednána v souladu s článkem 24 a článkem 38 Smlouvy o Evropské unii1), na jejichž základě se
stala dnem vstupu v platnost závaznou i pro Českou republiku.

České znění Dohody ve znění uveřejněném v Úředním věstníku Evropské unie se vyhlašuje současně.

1) Smlouva o Evropské unii byla vyhlášena pod č. 44/2004 Sb. m. s.
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SDĚLENÍ

Ministerstva zahraničních věcí

Ministerstvo zahraničních věcí sděluje, že dne 28. dubna 2008 byla v Bruselu podepsána Dohoda mezi
Švýcarskou konfederací a Evropskou unií o bezpečnostních postupech pro výměnu utajovaných informací.

Dohoda vstoupila v platnost na základě svého článku 17 odst. 1 dne 1. června 2008.

Dohoda byla sjednána v souladu s článkem 24 a článkem 38 Smlouvy o Evropské unii1), na jejichž základě se
stala dnem vstupu v platnost závaznou i pro Českou republiku.

České znění Dohody ve znění uveřejněném v Úředním věstníku Evropské unie se vyhlašuje současně.

1) Smlouva o Evropské unii byla vyhlášena pod č. 44/2004 Sb. m. s.
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SDĚLENÍ

Ministerstva zahraničních věcí

Ministerstvo zahraničních věcí sděluje, že dne 18. července 2008 byla v Bruselu podepsána Dohoda mezi
Evropskou kosmickou agenturou a Evropskou unií o bezpečnosti a výměně utajovaných informací.

Dohoda vstoupila v platnost na základě svého článku 17 odst. 1 dne 1. srpna 2008.

Dohoda byla sjednána v souladu s článkem 24 a článkem 38 Smlouvy o Evropské unii1), na jejichž základě se
stala dnem vstupu v platnost závaznou i pro Českou republiku.

České znění Dohody ve znění uveřejněném v Úředním věstníku Evropské unie se vyhlašuje současně.

1) Smlouva o Evropské unii byla vyhlášena pod č. 44/2004 Sb. m. s.
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SDĚLENÍ

Ministerstva zahraničních věcí

Ministerstvo zahraničních věcí sděluje, že výměnou nót ze dne 2. února 2009 a 25. března 2009 byla sjednána
Dohoda mezi vládou České reubliky a vládou Italské republiky o ukončení platnosti Dohody mezi Českou
republikou a Italskou republikou o podpoře a ochraně investic, podepsané dne 22. ledna 1996 v Římě1).

S Dohodou vyslovil souhlas Parlament České republiky a prezident republiky Dohodu ratifikoval.

Na základě ustanovení uvedených v nótách vstoupila Dohoda v platnost dne 15. dubna 2009 a ke dni
30. dubna 2009 byla ukončena platnost Dohody mezi Českou republikou a Italskou republikou o podpoře
a ochraně investic, podepsaná v Římě dne 22. ledna 1996.

Anglické znění italské nóty a její překlad do českého jazyka a anglické znění české nóty a její překlad do
českého jazyka, jež tvoří Dohodu, se vyhlašují současně.

1) Dohoda meziČeskou republikou a Italskou republikou o podpoře a ochraně investic, podepsaná dne 22. ledna 1996 v Římě,
byla vyhlášena pod č. 277/1997 Sb.
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PŘEKLAD

Velvyslanectví Itálie
Praha

VERBÁLNÍ NÓTA

Italské velvyslanectví projevuje úctu Ministerstvu zahraničních věcí České republiky a má čest navázat na Dohodu
mezi vládou České republiky a vládou Italské republiky o podpoře a ochraně investic, podepsanou v Římě dne
22. ledna 1996.

Italské velvyslanectví má v této souvislosti čest oznámit, že po vstupu České republiky do Evropské unie je,
dle doporučení Evropské komise pro ECOFIN, obsažených v její Výroční zprávě z roku 2006, výše uvedená
Dohoda považována za neslučitelnou s některými evropskými nařízeními.

Italská vláda tudíž navrhuje, podle článku 54 Vídeňské úmluvy o smluvním právu z roku 1996, jenž před-
pokládá zánik smlouvy se souhlasem stran, ukončit platnost této dohody ke dni 30. dubna 2009. Navrhuje se
rovněž, aby také opatření obsažená v odstavci 3 článku 12 Dohody pozbyla účinnosti.

S přihlédnutím k výše uvedenému, Velvyslanectví Itálie má čest požádat, že pokud vláda České republiky
vysloví svůj souhlas s tímto návrhem, budou tato nóta a odpovědní nóta české strany tvořit Dohodu mezi oběma
vládami, která vstoupí v platnost dne 15. dubna 2009.

Velvyslanectví Itálie využívá této příležitosti, aby znovu ujistilo Ministerstvo zahraničních věcí České repu-
bliky o své hluboké úctě.

Praha, 2. února 2009

Ministerstvo zahraničních věcí
České republiky
Praha
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PŘEKLAD

Č. 100545/2009-MPO

Ministerstvo zahraničních věcí České republiky projevuje úctu Velvyslanectví Italské republiky v Praze a má tu
čest potvrdit příjem jeho nóty č. 4273 ze dne 2. února 2009 následujícího znění:

„Italské velvyslanectví projevuje úctu Ministerstvu zahraničních věcí České republiky a má čest navázat na
Dohodu mezi vládou České republiky a vládou Italské republiky o podpoře a ochraně investic, podepsanou
v Římě dne 22. ledna 1996.

Italské velvyslanectví má v této souvislosti čest oznámit, že po vstupu České republiky do Evropské unie je,
dle doporučení Evropské komise pro ECOFIN, obsažených v její Výroční zprávě z roku 2006, výše uvedená
Dohoda považována za neslučitelnou s některými evropskými nařízeními.

Italská vláda tudíž navrhuje, podle článku 54 Vídeňské úmluvy o smluvním právu z roku 1996, jenž před-
pokládá zánik smlouvy se souhlasem stran, ukončit platnost této dohody ke dni 30. dubna 2009. Navrhuje se
rovněž, aby také opatření obsažená v odstavci 3 článku 12 Dohody pozbyla účinnosti.

S přihlédnutím k výše uvedenému, Velvyslanectví Itálie má čest požádat, že pokud vláda České republiky
vysloví svůj souhlas s tímto návrhem, budou tato nóta a odpovědní nóta české strany tvořit Dohodu mezi oběma
vládami, která vstoupí v platnost dne 15. dubna 2009.
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Velvyslanectví Itálie využívá této příležitosti, aby znovu ujistilo Ministerstvo zahraničních věcí České repu-
bliky o své hluboké úctě.“

Ministerstvo zahraničních věcí České republiky má tu čest oznámit, že vláda České republiky vyjádřila svůj
souhlas s výše uvedeným návrhem italské strany a že výše uvedená nóta Velvyslanectví Italské republiky v Praze
č. 4273 ze dne 2. února 2009 a tato nóta vytvoří Dohodu mezi vládou České republiky a vládou Italské republiky
o ukončení platnosti Dohody mezi Českou republikou a Italskou republikou o podpoře a ochraně investic,
podepsané dne 22. ledna 1996 v Římě.

Dále má Ministerstvo zahraničních věcí České republiky tu čest oznámit, že Dohoda uvedená ve výše
uvedeném odstavci této nóty byla schválena oběma komorami Parlamentu České republiky a byla ratifikována
prezidentem České republiky dne 17. března 2009.

Uvedená Dohoda proto vstoupí v platnost dne 15. dubna 2009 a platnost Dohody mezi Českou republikou
a Italskou republikou o podpoře a ochraně investic, podepsané dne 22. ledna 1996 v Římě, bude ukončena ke dni
30. dubna 2009.

Ministerstvo zahraničních věcí České republiky využívá této příležitosti, aby znovu ujistilo Velvyslanectví
Italské republiky o své hluboké úctě.

Praha, 25. března 2009

Velvyslanectví

Italské republiky

Praha
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SDĚLENÍ

Ministerstva zahraničních věcí

Ministerstvo zahraničních věcí sděluje, že dne 25. září 2008 bylo v Baku podepsáno Memorandum o spolu-
práci v oblasti ochrany životního prostředí mezi Ministerstvem životního prostředí České republiky a Minister-
stvem ekologie a přírodních zdrojů Republiky Ázerbájdžán.

Memorandum vstoupilo v platnost na základě svého článku 10 dnem podpisu.

České znění Memoranda a anglické znění, jež je pro jeho výklad rozhodné, se vyhlašují současně.
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MEMORANDUM
O SPOLUPRÁCI V OBLASTI OCHRANY ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ MEZI

MINISTERSTVEM ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ ČESKÉ REPUBLIKY A
MINISTERSTVEM EKOLOGIE A PŘÍRODNÍCH ZDROJŮ

REPUBLIKY ÁZERBÁJDŽÁN

Ministerstvo životního prostředí České republiky a Ministerstvo ekologie a přírodních zdrojů Republiky
Ázerbájdžán,

dále jen „Smluvní strany“,

vědomy si regionální a globální povahy otázek životního prostředí, naléhavosti hledat nákladově efektivní a trvalá
řešení těchto otázek v rámci mezinárodní spolupráce, a důležitosti koordinace společných činností obou zemí;

na základě cílů a zásad stanovených v „Agendě 21“ schválené v roce 1992 v brazilském Riu de Janeiru a v souladu
se závěrečnými dokumenty Světového summitu o udržitelném rozvoji (Johannesburg, 2002);

přesvědčeny, že spolupráce mezi oběma Smluvními stranami v oblasti ochrany životního prostředí je oboustranně
výhodná a podpoří rozvoj přátelských vztahů mezi oběma zeměmi;

uvědomujíce si odpovědnost za zajištění bezpečnosti životního prostředí pro současné a budoucí generace;

se dohodly takto:

Článek 1

Smluvní strany budou na základě rovnosti a vzájemné výhodnosti rozvíjet spolupráci v oblasti ochrany
životního prostředí.

Článek 2

Smluvní strany budou spolupracovat v těchto oblastech:
• ochrana vod a čištění odpadních vod;
• nakládání s odpady včetně nebezpečných odpadů;
• ochrana ovzduší;
• revitalizace kontaminovaných území;
• správa ekologicky citlivých oblastí a jejich ochrana, včetně chráněných území;
• ochrana biologické rozmanitosti;
• ochrana půdy;
• podpora obnovitelných zdrojů energie a zvyšování energetické účinnosti;
• klimatické změny;
• posuzování vlivů na životní prostředí (EIA);
• spolupráce při implementaci mnohostranných environmentálních smluv;
• spolupráce při přípravě a realizaci projektů financovaných z fondů EU;
• spolupráce při přípravě a realizaci projektů financovaných mezinárodními organizacemi a institucemi;
• ekologické vzdělávání a výchova;
• výzkum a vývoj v oblasti životního prostředí a rozvoj ekologicky šetrných technologií;
• podpora komunikace a spolupráce mezi odvětvími (sektory) národního hospodářství v oblasti ochrany život-

ního prostředí;
• nástroje ochrany životního prostředí a jejich začlenění do hospodářských politik;
• všechny další oblasti životního prostředí, které budou společně považovány za vhodné.

Článek 3

Spolupráce mezi Smluvními stranami podle tohoto Memoranda se bude provádět těmito formami:
• příprava a implementace společných projektů;
• výměna příslušných informací a materiálů týkajících se životního prostředí;
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• návštěvy expertů, vědců, delegací a praktikantů;
• společná organizace seminářů, workshopů a setkání s účastí vědců, expertů a další veřejností;
• další formy spolupráce, na kterých se strany vzájemně dohodnou.

Článek 4

Za účelem provádění tohoto Memoranda Smluvní strany podpoří instituce ochrany životního prostředí,
organizace a podniky zabývající se ochranou životního prostředí ve svých zemích, aby mezi sebou navázaly
a rozvíjely přímé kontakty.

Článek 5

Aby bylo zajištěno účinné provádění tohoto Memoranda, budou Smluvní strany sjednávat dvouleté pro-
gramy spolupráce.

Každá Smluvní strana určí do tří měsíců od podpisu tohoto Memoranda koordinátora odpovědného za
koordinaci plnění činnosti podle tohoto Memoranda.

Koordinátoři se budou setkávat pravidelně jednou za dva roky střídavě v České republice a v Republice
Ázerbájdžán. Nedohodnou-li se Smluvní strany jinak, mezinárodní cestovní náklady vzniklé při účasti na výše
uvedených setkáních nese vysílající strana.

Článek 6

Spolupráce podle tohoto Memoranda se bude uskutečňovat v souladu s finančními možnostmi Smluvních
stran a právními předpisy platnými v jejich zemích. Není-li dohodnuto jinak, každá ze Smluvních stran nese
náklady, které jí vzniknou činností prováděnou podle tohoto Memoranda.

Článek 7

Zněním tohoto Memoranda nejsou dotčeny povinnosti Smluvních stran vyplývající z jakýchkoli dvoustran-
ných a mnohostranných dohod.

Článek 8

Spory týkající se výkladu nebo provádění tohoto Memoranda se budou řešit přímým jednáním mezi Smluv-
ními stranami.

Článek 9

V souladu s právními předpisy obou zemí mohou být výsledky a informace vzniklé při spolupráci podle
tohoto Memoranda poskytnuty na základě souhlasu Smluvních stran třetí straně.

Článek 10

Toto Memorandum se sjednává na dobu neurčitou a vstoupí v platnost dnem podpisu.

Každá Smluvní strana může Memorandum písemně vypovědět; v tomto případě platnost Memoranda skončí
uplynutím 6 měsíců od data doručení písemného oznámení o výpovědi druhé straně.

Podepsáno v Baku dne 25. 9. 2008, ve dvou původních vyhotoveních, každé v českém, ázerbájdžánském
a anglickém jazyce. V případě jakýchkoli rozdílností ve výkladu je rozhodující anglické znění.

za Ministerstvo životního prostředí za Ministerstvo ekologie a přírodních zdrojů
České republiky Republiky Ázerbájdžán

JUDr. Jan Dusík, MSc. v. r. Hussein Bagirov v. r.
I. náměstek ministra životního ministr ekologie a přírodních zdrojů

prostředí a ředitel sekce zahraniční,
legislativní a státní správy

Ministerstva životního prostředí
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